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501-410-5178 

Director del coro de misas 
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Welcome to All! | Bienvenidos sean todos celebrar la Misa!

Thank you for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community today! If you 
would like to register as a new member or you need to make updates to your contact 

information, please scan the QR code or contact the Parish Office.

¡Gracias por celebrar la misa con la Comunidad Católica de San Eduardo 
hoy! Si desea registrarse como nuevo miembro o necesita actualizar su 
información de contacto, escanee el código QR o comuníquese con la 

Oficina Parroquial.

SEPTEMBER 21, 2025
21 DE SEPTIEMBRE DE 2025

Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time
Vigésimo Quinto Domingo del Tiempo Ordinario

MASS TIMES
HORARIOS DE MISA

Tuesday - 6:00pm (English)

Miércoles - 7:00am (Español) 

        CAPILLA DE ADORACIÓN  

Jueves - 6:00pm (Español)

Friday - 7:00am (English) 
     IN ADORATION CHAPEL  

Saturday - 4:00pm (English)

Sunday/Domingo 
9:00am (English) 

11:00am & 1:00pm (Español)

CONFESSIONS & ADORATION 
CONFESIONES  Y ADORACIÓN

Tuesday - 5:00 pm (English)
Wednesday - 5:00 pm (English)  
Jueves - 5:00 pm (Español) 
Friday - 3:00 pm (English) 
Saturday - 3:00 pm (English) 
Sunday - 3:00 pm (English)

CHURCH/SHRINE OPEN 
IGLESIA/SANTUARIO ABIERTO

Monday - Friday/Lunes - Viernes 
   8:00 am - 4:00 pm 
Saturday/Sábado - closed/cerrado 
Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 am,  
   12:00 - 1:00 pm, 2:00 - 3:00 pm
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Tuesday, September 23, 2025
5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Torin Gray 
6:00 PM - Mass - Servers: Ronnie Stone

Lector: Torin Gray 

Wednesday, September 24, 2025
5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Bill Wrape

Friday, September 26, 2025
3:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Dianne Paladino 

Saturday, September 27, 2025
3:00 PM – Holy Hour - Sacristan: Ronnie Stone
4:00 PM - Mass - Server: Ronnie Stone

Lector: Diane Paladino 
Extraordinary Minister: David Kern 
Ushers: Doug Virden and friends

Sunday, September 28, 2025
9:00 AM – Mass - Servers: Wankum Family 
      Lector: Tina & Robert Johnson 
      Extraordinary Ministers: Reggie Rogers, Patty James, Marcia Wilson,      
      Ronnie Stone 
      Usher: Leann Wellinghoff 

UPCOMING WEEK SCHEDULE FOR LITURGICAL MINISTERS

Registration in Parish / Registro en Parroquia
To join our parish, please register online at www.stedwardchurchlr.org/new-member-registration or visit our offices Monday 
through Friday from 8:00 am to 4:00 pm.

Para registrarse a nuestra parroquia, vaya a la pagina de internet www.stedwardchurchlr.org/newmember-registration o visite nuestras 
oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a 4:00 pm.

Baptism of Infants / Bautismo de infantes
Baptisms in English and Spanish are celebrated on the first and third Saturday of each month. To register for baptismal preparation 
classes for parents and godparents, call our offices Monday through Friday from 8:00 am to 4:00 pm. To register your child for 
baptism you must fill out a registration form with our parish office and bring a copy of the child’s birth certificate and proof of the 
baptismal class. For more information call our office.

Para inscribirse en clases de preparación bautismal para los padres y padrinos, llame a nuestras oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a 
4:00 pm. Para registrar su niño(a) para bautizo debe llenar un forma de registro con nuestra oficina parroquial y traer copia del certificado 
de nacimiento del niño(a) y constancia de las platicas bautismales. Para mayores informes llame a nuestras oficinas.

Order of Christian Initiation for Adults / Rito de Iniciación Cristiana de Adultos
For persons interested in becoming Catholic, contact the office at 501-374-5767.

Para personas interesadas en hacerse católicas, comuníquese con la oficina al 501-374-5767.

Anointing of the Sick / Unción de los enfermos
Parishioners facing surgery or struggling with serious illness may request this sacrament by calling the office at 501-374-5767.

Los feligreses que enfrentan una cirugía o luchan contra una enfermedad grave pueden solicitar este sacramento llamando a la oficina 
al 501-374-5767.

Vocations to Christian Marriage / Vocaciones al matrimonio cristiano
Couples planning to marry at St. Edward contact the office at 501-374-5767 at least nine months in advance.

Las parejas que planean casarse en St. Edward deben comunicarse con la oficina al 501-374-5767 al menos con nueve meses de anticipación.

PARISH INFORMATION / INFORMACIÓN PARROQUIAL

Minister Schedule for September & October 2025 is posted at https://www.stedwardchurchlr.org/ministry-schedules/
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Kelly Beard  
Andrea Emilia Bernabey  
Frank Bryant 
Jake Thomas Bunger 
James Carballo 
Laura Castillo 
Professor John Cook   
Elizabeth 
Jackson Ryan Ermitano 
Margarita Garcia  
Virginia Hall  
Pat Hanson  
Michael Hartsuff  
Cissy Johnson 
Liz Kieklak  
Ron Kieklak 

Alejandra Lizaola  
Lyndsey Longinotti 
Mary Mauppin  
Dylan McKinzie
Jimmy Murphy 
Brian Norwood  
Barabara O’Brian  
Cory Chase Ortega  
Tonny & Martha Petty 
Janet Roberts 
Pam Vander Schilden 
Sharon Vaughn
David Ward  
Jason Woodruff 

This week, the Sanctuary Candle 
burns in honor of

Esta semana, la Vela del Santuario
arde en honor a

Sr. Hiliean Aponte 

Please pray for the sick and suffering and their families of our 
parish and community. Names will remain on the prayer list for a 
period of 4 weeks with each request. Please call the Parish Office to 
add a name. 

Por favor oren por los enfermos y los que sufren y sus familias de 
nuestra parroquia y comunidad. Los nombres permanecerán en la lista 
de oración por un período de 4 semanas con cada solicitud. Llame a la 
oficina parroquial para agregar un nombre.

Mass Intentions 
Intenciones Masivas

Let Us Pray 
Oremos

Tuesday, September 23 
Nick Kerchner †

Wednesday, September 24 
Special Intention: María Dolores Martínez Ortiz

Thursday, September 25 
Special Intention: Yovany Banegas

Friday, September 26 
Special Intention: Teresa Mendez    

Saturday, September 27 
Nick Kerchner †

Sunday, September 28 
9:00 AM - Nick Kerchner † 

11:00 AM - Por toda la parroquia 
1:00 PM - Special Intention: Yovany Banegas

Our Sanctuary Lamp 
Nuestra lámpara del Santuario
The sanctuary lamp, also called a chancel lamp, is placed before 
the tabernacle in our church as a sign that the Blessed Sacrament 
is reserved or stored within. Please use this opportunity to honor 
or remember a cherished individual. The lamp will be lit for 14 
days and your loved one will be published in the bulletin. For more 
information, call the church office.

La lámpara del santuario, también llamada lámpara del presbiterio, 
se coloca delante del sagrario de nuestra iglesia como señal de que 
el Santísimo Sacramento está reservado o guardado en su interior. 
Aproveche esta oportunidad para honrar o recordar a un ser querido. 
La lámpara permanecerá encendida durante 14 días y su ser querido 
aparecerá en el boletín. Para más información, llame a la oficina de 
la iglesia.

Have a Mass Intention request?
¿Tienes alguna solicitud de intención de misa? 
To have a Mass offered on the occasion of 
a birthday, anniversary or special need is 
appropriate, beneficial, and always appreciated. 
Really, there is no greater gift that we can give. 
Simply scan the QR Code and fill out the online 
form or call the parish office.

Celebrar una misa con motivo de un cumpleaños, aniversario o 
necesidad especial es apropiado, beneficioso y siempre se agradece. 
De verdad, no hay mejor regalo que podamos dar. Simplemente 
escanee el código QR y complete el formulario en línea o llame a la 
oficina parroquial.

·Rosario por la Vida 11:20 a.m., Catedral de San Andrés, Little Rock

·Procesión Eucarística por la Vida, 11:50 a.m. - 12:50 p.m. 
de la Catedral al Santuario de la Divina Misericordia

·Misa de Respeto a la Vida 1:00 p.m, Bilingüe en inglés y español, 
Iglesia de San Eduardo (Santuario de la Divina Misericordia) 

Ceremonia de premios del Concurso de Arte y Tacos por el Respeto a la Vida
 2:00-3:00 p.m, salón de la Iglesia de San Eduardo

·Hora Santa por la Vida en el Santuario de la Divina Misericordia, 
de 3:00 a 4:00 p.m.

Adoración Eucarística y Sacramento de la Reconciliación 

EL DOMINGO DE 
RESPETO A LA VIDA
5 de octubre de 2025

En la Catedral de San Andrés 
y el Santuario de la Divina Misericordia.

 ¡Todos los eventos son GRATUITOS! 
Todos son bienvenidos. 
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SUNDAY, SEPTEMBER 28, 2025
Food at 3:30pm and Bingo at 4:00pm  

in the Church Cafeteria. 

- 8 games of Bingo 
- Prizes each game for kids and adults
- $22.00 to play Bingo for all games

Sunday, September 28th is Priesthood Sunday  
Domingo, 28 de septiembre, es el Domingo del Sacerdocio
This Sunday is a celebration to honor priests and show our 
appreciation and support for all they do.  We wish to pray for Fr 
Juan and his three-fold ministry of word, sacrament, and pastoral 
charity. We ask you to use this as an opportunity to thank him 
for his faithfulness in service to our Catholic Church, our parish 
community, and our families- especially for bringing Christ to us in 
the sacraments of the Eucharist and Reconciliation. 
You can thank him in many ways including sending him a note or 
letter expressing your appreciation, offering a spiritual bouquet 
(commit to prayers or other spiritual acts for the priests in your 
life), pray for priests in your personal prayers, support vocations 
for young men and women who are called to support the people 
of God, participate in the giving tree (contribution to the giving 
tree in front of the St. Joseph’s altar with gifts, gift cards, thank you 
notes and your personal contributions) on this Sunday.
Please help us so Fr Juan knows just how much we value his 
generosity in giving of himself for the holiness of our Church.

Este domingo es una celebración para honrar a los sacerdotes y 
mostrar nuestro agradecimiento y apoyo por todo lo que hacen. 
Deseamos orar por el Padre Juan y su triple ministerio de la palabra, el 
sacramento y la caridad pastoral. Les pedimos que utilicen esto como 
una oportunidad para agradecerle por su fidelidad en el servicio a 
nuestra Iglesia Católica, a nuestra comunidad parroquial y a nuestras 
familias, especialmente por traernos a Cristo en los sacramentos de 
la Eucaristía y la Reconciliación.
Pueden agradecerle de muchas maneras, incluyendo enviarle una 
nota o una carta expresando su aprecio, ofreciendo un ramillete 
espiritual (comprometerse a oraciones u otros actos espirituales por 
los sacerdotes en su vida), orar por los sacerdotes en sus oraciones 
personales, apoyar las vocaciones de los jóvenes y las jóvenes que 
están llamados a servir al Pueblo de Dios, y participando en el 
Árbol de Donaciones (contribuyendo al árbol frente al altar de San 
José con regalos, tarjetas de regalo, notas de agradecimiento y sus 
contribuciones personales) este domingo.
Por favor, ayúdenos para que el Padre Juan sepa cuánto valoramos 
su generosidad al darse a sí mismo por la santidad de nuestra Iglesia.

Please join us as we start the “31 Day Calendar 
Prayer Group” at St. Edward for Vocation Awareness
Por favor, acompáñenos al iniciar el “Grupo de Oración 
del Calendario de 31 Días” en Santa Eduardo para la 
Conciencia Vocacional.
It is so simple, just pick a date on the calendar and pray specifically 
for spiritual vocations for our men and women looking to give 
themselves to our Lord.  On that day each month, you pray for all 
those discerning a spiritual life and write your name in the square 
on the calendar in the church vestibule.  Prayer cards will also be 
provided by the Serra Club.

Help us fill the calendar and our parish community with prayers 
for those seeking spiritual life!  Note there can be multiple names 
in each square.  Choose your date and pray for spiritual vocations!  
Thank you!

Es muy simple: solo elija una fecha en el calendario y ore 
específicamente por las vocaciones espirituales de nuestros hombres 
y mujeres que buscan entregarse a nuestro Señor. Ese día de cada 
mes, usted ora por todos aquellos que disciernen una vida espiritual 
y escribe su nombre en el cuadrado del calendario en el vestíbulo de 
la iglesia. El Club Serra también proporcionará tarjetas de oración.

¡Ayúdenos a llenar el calendario y nuestra comunidad parroquial con 
oraciones por aquellos que buscan una vida espiritual! Nota: puede 
haber múltiples nombres en cada cuadrado. ¡Elija su fecha y ore por 
las vocaciones espirituales! ¡Gracias!

Light a Candle! | ¡Enciende una vela!
Our church votive candles are lit for intercessions, or to remember 
a loved one. These candles burn day and night as a sign of the 
impassioned prayer of those who lit them. The beeswax symbolizes 
the purity of Christ, the wick symbolizes the human soul of Christ 
and the light is for His divinity. Please remember to consider the 
donation which goes to defray the cost of the candles and support 
the church. The $2.00 suggested donation is for a small candle and 
$5.00 is for a large candle. 

Las velas votivas de nuestra iglesia se encienden para interceder o 
recordar a un ser querido. Estas velas arden día y noche como símbolo 
de la oración ferviente de quienes las encendieron. La cera de abeja 
simboliza la pureza de Cristo, la mecha simboliza el alma humana de 
Cristo y la luz representa su divinidad. Por favor, recuerden considerar 
la donación que se destina a cubrir el costo de las velas y apoyar a la 
iglesia. La donación sugerida de $ 2.00 es para una vela pequeña y  
$5.00 es para una vela grande.

Sewing Class Openings Available 
Hay plazas disponibles para clases de costura
There are openings for the sewing class. For more information 
contact the parish office. 

Hay plazas disponibles para la clase de costura. Para más información, 
contacte con la oficina parroquial.
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Next Weekend Schedule 
Horario del próximo fin de semana

SATURDAY, SEPTEMBER 27 / SÁBADO 20 DE SEPTIEMBRE
9:00 am - Sewing Class 
12:00 pm - Misa Quinceanera 
3:00 pm - Holy Hour 
4:00 pm - Mass (English)  
6:00 pm - Wedding 

SUNDAY, SEPTEMBER 28 / DOMINGO 21 DE SEPTIEMBRE
9:00 am - Mass (English) (Live-streamed) 
10:00 am - Coffee and Donuts in Cafeteria 
10:00 am - Thrift Store Open  
11:00 am - Misa (Español) (Transmitido en vivo) 
12:00 pm - Sunday Food Sales in Cafeteria 
1:00 pm - Misa (Español)  
3:00 pm - Holy Hour 
3:30 pm - Go Hogs! BINGO

Don’t be fooled by phony emails 
or text messages by Father Juan. 
This is a scam where criminals 
impersonate priests via emails, 
texts and social media. Please DO 
NOT RESPOND to these emails. To 
avoid these scams, always check the sender’s email address 
for discrepancies, never provide personal or financial 
information, and know that Father Juan NEVER would contact 
you for money, gift cards or an emergency request via email. 
You can block the email address and forward the fraudulent 
email to the Federal Trade Commission (FTC) at reportfraud.
ftc.gov

No se deje engañar por correos electrónicos o mensajes de 
texto falsos del Padre Juan. Se trata de una estafa en la que 
delincuentes se hacen pasar por sacerdotes mediante correos 
electrónicos, mensajes de texto y redes sociales. Por favor, 
NO RESPONDA a estos correos electrónicos. Para evitar estas 
estafas, verifique siempre la dirección de correo electrónico 
del remitente para detectar discrepancias, nunca proporcione 
información personal ni financiera, y tenga en cuenta que el 
Padre Juan NUNCA lo contactará por correo electrónico para 
pedirle dinero, tarjetas de regalo ni una solicitud de emergencia. 
Puede bloquear la dirección de correo electrónico y reenviar 
el correo electrónico fraudulento a la Comisión Federal de 
Comercio (FTC) en reportfraud.ftc.gov.

This Tuesday, September 23rd, we will start up our Faith 
Formation Classes. We will begin after the 6 pm Mass in the 
cafeteria. Remember to bring something to share for dinner.

El martes 23 de septiembre comenzaremos nuestras clases de 
Formación en la Fe. Comenzaremos después de la misa de las 6 p.m. 
en la cafetería. Recuerden traer algo para compartir en la cena.

LOS FONDOS RECAUDADOS 
SON PARA REPARACIONES 
DE LA IGLESIA.

Dance Groups:
Divina Misericordia
& others

If you are interested in contributing food items for Saint 
Edwards Kermés, please contact Maria Mendez at 501-539-5729 
or Ignacio Alvarez at 501-590-7403.

Si está interesado en contribuir con alimentos para Saint Edwards 
Kermés, comuníquese con María Méndez al 501-539-5729 o con 
Ignacio Álvarez al 501-590-7403.
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Weekly Giving
Donación Semanal 
We need YOU! We implore each of you to thoughtfully and 
prayerfully reflect on how you personally aid in meeting the 
needs of our parish. Our parish is our responsibility, and your 
participation in sharing your time, talents, and wealth is vital to the 
operation and maintenance of St. Edward! We strongly encourage 
you to sign up for online giving, regular automatic bank draft, or 
to use your weekly donation envelopes for all of your monetary 
contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any donation 
that is not in the preprinted contribution envelope.

Utilice sus sobres de colecta o done en línea. Considere su donativo 
como un regalo para Dios. Tómese el tiempo para elegir su regalo, 
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro Señor. Muchas 
veces, las familias solicitarán una carta que indique que están 
registrados como miembros participantes de St. Edward para 
convertirse en padrinos, padrinos de confirmación o para inscribirse 
en escuelas católicas. Usar su sobre o donar en línea facilita nuestro 
trabajo y nos permite decir: ¡Sí! Esta familia está registrada y participa 
aquí en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el número de su sobre en cualquier donación 
que no esté en el sobre de contribución preimpreso.

or go to:

Use the QR code to 
access Online Giving 

through WeShare

SPECIAL DONATIONS: If you would like to make a donation 
toward one of our special parish projects, please email sparks@
saintedwards.net, or call Scott at the church office. Your name and 
dedication will appear in the bulletin. Thank you!

Stewardship Collection
Colección de mayordomía
Sunday,  September 14th   Offering  (all Masses) ............... $5,148 
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

Year to Date Offering ................................................ $67,633 
Ofrenda hasta la fecha  
Year to Date Budget .................................................. $67,683 
Presupuesto Anual a la Fecha     

Fiscal Year Ends June 30, 2026  
Año Fiscal Termina en Junio 30, 2026

Congratulations Calendar Raffle Winners! 
¡Felicitaciones a los ganadores del sorteo del calendario!

September 4, PRIZE - Nita Danaher
September 5, PRIZE - Jayne Blaney

September 6, PRIZE - Josh Hain
September 7, $25 - Pam Rogers
September 8, $40 - Phillip Isgrig
September 9, $25 - Al Saucier

September 10, PRIZE - Ale Mendez
September 11, $25 - Melissa Teeling 
September 12, $30 - Phyllis Thessing

September 13, PRIZE - Gail Dodd
September 14, $25 - Wade Pilkington
September 15, PRIZE - Kim Johnson

September 16, PRIZE - Clay Simpkins
September 17, $30 - Pat Eichler

“For everything is from you, and we only give you  
what we have received from you.” 1 Chronicles 29:14-16

Thank You for your generosity!

Catechetical Sunday, September 21 
Domingo Catequético, 21 de Septiembre
This Sunday, September 21, is Catechetical Sunday. It is a day to 
recognize those who serve as catechists and share their faith in 
Christ. There will be a special collection to support the ministries 
of faith formation and evangelization. Half of the collection stays 
in the parish. The rest goes to support faith formation throughout 
the diocese.

domingo, 21 de septiembre, es domingo catequético. Este es un día 
para reconocer a los que sirven como catequistas y comparten su fe 
en Cristo. Habrá una colección especial para apoyar a los ministerios 
de formación en la fe y evangelización. La mitad de la colecta se 
queda en la parroquia. El resto apoya la formación en la fe en toda 
la diócesis.

Church of the Assumption Heritage Festival
Church of the Assumption in Atkins would like to invite you to their 
annual Heritage Festival on Saturday, October 4th. The event 
honoring the Atkins community will start with a breakfast from 
8:30 AM - 10:30 AM and will serve Arkansas sausage and bacon, 
scrambled eggs, fried potatoes, cathead biscuits, and more. It 
will be $10 for adults, $5 for children ages 6-12, and children 5 
and under will eat free. After breakfast, there will be food, games, 
music, and fun from 10:30 AM - 4:00 PM. The festival is free to 
enter, so come join us! For more information, please check out our 
Facebook page: Heritage Festival - Atkins, AR.
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Receptionist Needed | Se Necesita Recepcionista
The Diocese of Little Rock at St. John Catholic Center seeks a part 
time, under 20 hours per week, receptionist to answer phones, 
greet guests, and help with mailings and basic office tasks. 
Minimal computer skills needed; bilingual (English/Spanish) a plus. 
To apply, email a cover letter and resume to Jean Heslip, Human 
Resources Director, at jheslip@dolr.org or call (501) 664-0340 for 
more information.

La Diócesis de Little Rock, en el Centro Católico San Juan, busca un/a 
recepcionista a tiempo parcial, con menos de 20 horas semanales, 
para atender llamadas, recibir visitas y ayudar con la correspondencia 
y tareas básicas de oficina. Se requieren conocimientos mínimos de 
informática; se valorará el bilingüismo (inglés/español). Para solicitar, 
envíe su carta de presentación y currículum vitae a Jean Heslip, 
Directora de Recursos Humanos, a jheslip@dolr.org o llame al (501) 
664-0340 para obtener más información.

Fall Project Rachel Retreats
Project Rachel, the Diocese of Little Rock’s ministry of hope and 
healing after abortion will offer three retreats:

•	 Saturday September 27, 2025, for women in SPANISH from 
9am-5pm in the northwest Arkansas area

•	 Saturday October 25, 2025, for women in ENGLISH from 
9am-5pm in the Hot Springs area

•	 Saturday November 8, 2025, for MEN (in English and/or in 
Spanish as needed) in the Northwest Arkansas area

At these one-day retreats, participants can find help and 
support from a trained team who will share their own personal 
experiences on the healing journey in a safe, confidential, non-
judgmental environment. The exact location of each retreat is 
shared only with registered participants. To register call or text 
501-663-0996 or email projectrachel@dolr.org . All communication 
is CONFIDENTIAL. Come encounter God’s love and mercy. You 
deserve peace and happiness.

Historic Tour of The Cathedral of St. Andrew
In conjunction with the 2025 Jubilee Year, The Cathedral of St. 
Andrew invites those interested in learning more about the 
history, art, and architecture of the historic Cathedral to gather for 
the church tour at 10:30 on Saturday, October 11, at 617 South 
Louisiana Street.

Divine Mercy Health Center
6221 Colonel Glenn, Suite B     Little Rock, AR 72204

FREE TESTS & SCREENINGS

DIVINEMERCYHEALTHCENTER.ORG

Prostate (PSA)
A1C
Tetosterone
BMI

SATURDAY
OCTOBER 4TH
7AM-2PM

FREE MEN’S HEALTH EVENT!
¡EVENTO DE SALUD MASCULINA GRATUITO!

&
SÁBADO 
4 DE OCTUBRE
7AM-2PM

CONSULTATON
Erectile Dysfunction
Urine Retention
Benign Prostatic Hypertrophy
Peyronie’s Disease

ACTIVITIES
Lunch
Prize Drawings
Kids Corner

PRUEBAS Y EXÁMENES GRATUITOS

Próstata (PSA)
A1C
Tetosterona
IMC (Indice de Masa Corporal)

CONSULTA
Disfunción eréctil
Retención urinaria
Hipertrofia prostática benigna
Enfermedad de Peyronie

ACTIVIDADES
Almuerzo
Sorteos de premios
Area infantil

ARKANSASUROLOGY.COM
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The Catholic Diocese of Little Rock is committed to protecting children and young people.  If you are aware of abuse 
or have been abused by Clerics, Church volunteers, or Church workers, please contact the State of Arkansas Hotline 
for Crimes against Children at 1-800-482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs, Dcn. Matthew A. Glover, 
(501) 664-0340 ext. 361.  For pastoral assistance please contact the Victim Assistance Coordinator for the Diocese 
of Little Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425.  Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, 
AR 72207.

La Diócesis Católica de Little Rock está comprometida a proteger a los niños y jóvenes.  Si tiene conocimiento de abuso o 
ha sido abusado por clérigos, voluntarios de la Iglesia o trabajadores de la Iglesia, comuníquese con la línea directa para delitos contra 
niños del estado de Arkansas al 1-800-482-5964 y con el Canciller de Asuntos Canónicos, Dcn. Mateo A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361. 
Para asistencia pastoral, comuníquese con la Coordinadora de Asistencia a Víctimas de la Diócesis de Little Rock: Laura Gottsponer al (501) 
664-0340, ext. 425. Diócesis de Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, AR 72207.

AFFORDABLE SPACE RENTAL
Perfect for your social event or meeting!

Contact Juanita Lopez at 501.366.4968  
or juanita@saintedwards.net

Iglesia Católica de San Eduardo tiene  
espacio disponible para alquilar para tu evento  

social o ¡reunión!
Póngase en contacto con Juanita López en
501.366.4968 o juanita@saintedwards.net

 To schedule a donation pickup,
please call the church office at 501 374-5767  

or LeAnn at 501 425 5630

Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm
Para dejar donaciones, martes a viernes 8 am a 4 pm 

llame al 501 374-5767

Sundays & Mondays 10 AM - 3 PM 
For donation drop-offs 

Tuesday - Friday, 8 am - 4 pm

Adult Soccer Tournament 8 am 
Blessing of Booth’s 11 am 

Festival 11 am - 9pm 

Dinner and Dance 6pm-  10pm
Happy Hour 6pm -9pm 

Saturday,  October 4th

AUTUMNFESTAUTUMNFEST  
FIESTA PATRONALFIESTA PATRONAL  

AUTUMNFEST 
FIESTA PATRONAL 

Friday,  October 3rd

Music, Games, Food, Bingo, 
Silent Auction,  Raffle 

Raffle Prizes :
4 Wheeler 

$1, 000.00, TV and Grill  


